VESELIBAS SERTIFIKATS
MAJAS SUNIEM, KAKIEM UN BALTAJIEM SESKIEM, KAS TIEK IEVESTI

EIROPAS KOPIENAS TERITORIJA
NEKOMERCIALOS NOLUKOS
(Regula (EK) Nr. 998/2003)

VETERINARY CERTIFICATE FOR DOMESTIC DOGS, CATS AND FERRETS ENTERING THE
EUROPEAN COMMUNITY FOR NON-COMMERCIAL MOVEMENTS (Regulation (EC) No 998/2003)

VALSTS, no kuras dzivnieks tiek izvests: COUNTRY of dispatch of the animal:

Sertifikata serijas numurs: Serial Number of the Certificate’ |

I. IPASNIEKS/ATBILDIGA PERSONA, KAS DZIVNIEKU PAVADA
OWNER/RESPONSIBLE PERSON ACCOMPANYING THE ANIMAL

Vards: First-Name: I Uzvards: Surname:

Adrese: Address:

Pasta indekss: Post-Code: Pilseta: City:

Valsts: Country: Telefons: Telephone:

I1. DZIVNIEKA APRAKSTS DESCRIPTION OF THE ANIMAL

Suga: Species: gl,(irne: Breed:

Dzimums: Sex: Kazoka krasa un veids: Coat (colour and type):

Dzims$anas datums: Date of birth:

I11. DZIVNIEKA IDENTIFIKACIJAS DATI IDENTIFICATION OF THE ANIMAL

Mikroshémas numurs: Microchip Number:

Mikroshémas atraSanas vieta: Location of Microchip: Mikroshémas ievietoSanas datums: Date of Microchipping:

TetovEéjuma numurs: Tattoo Number: TetovéSanas datums: Date of Tattooing:

IV. VAKCINACIJA PRET TRAKUMSERGU VACCINATION AGAINST RABIES

Izgatavotajs un vakcinas nosaukums:

Manufacturer and name of vaccine:

Serijas numurs: Vakcingsanas datums: Vakcinas iedarbibas ilgums:
Batch Number: Vaccination date: Valid until:

V. TRAKUMSERGAS SEROLOGISKAIS TESTS (ja nepiecieSams) RABIES SEROLOGICAL TEST (when required)

Man ir uzraditi oficiali dokumenti, kas apliecina $im dzivniekam veikta serologiska testa rezultatus. Tas ir veikts,
izmantojot (dd/mm/gggg) nemtos paraugus, un tie ir parbauditi ES apstiprinata laboratorija, kas ir
konstatgjusi, ka trakumseérgu neitralizgjosas antivielas titrs atbilst vai ir lielaks par 0,5 TU/ml.

1 have seen an official record of the result of a serological test for the animal, carried out on a sample taken on (dd/mm/yyyy) , and
tested in an EU-approved laboratory, which states that the rabies neutralising antibody titre was equal to or greater than 0.5 1U/ml.

VALSTS PILNVAROTS VETERINARARSTS VAI VETERINARARSTS, KURU IR PILNVAROJUSI
KOMPETENTA IESTADE* (p&dgja gadijuma kompetentajai iestadei ir jaapstiprina is sertifikats)

OFFICIAL VETERINARIAN OR VETERINARIAN AUTHORISED BY THE COMPETENT AUTHORITY* (in the latter case, the competent authority
must endorse the certificate)

Vards: First-Name: I Uzvards: Surname:

Adrese: Address: PARAKSTS, DATUMS & ZIMOGS: SIGNATURE, DATE &
STAMP:

Pasta indekss: Post-Code:

Pilséta: Ciry:

Valsts: Country:

Telefons: Telephone:

* Svitrot péc vajadzibas Delete as applicable




KOMPETENTAS IESTADES APSTIPRINAJUMS (Nav nepiecie$ams, ja $o sertifikatu ir parakstjis sertificéts
veterinararsts) ENDORSEMENT BY THE COMPETENT AUTHORITY (Not necessary when the certificate is signed by an official veterinarian)

DATUMS & ZIMOGS: DATE & STAMP:

VL. POTE PRET ERCU ENCEFALITU (ja nepiecie§ams) TICK TREATMENT (when required)

Izgatavotajs un produkta nosaukums: Manufacturer and name of product:

Potésanas datums un laiks (dd/mm/gggg + 24 stundu izteiksme): Date and time of treatment (dd/mm/yyyy + 24-hour clock):

Veterinararsta vards: Name of Veterinarian:

Adrese: Address:

STAMP:

Pasta indekss: Post-Code:

Pilséta: Ciry:

Valsts: Country:

Telefons: Telephone:

PARAKSTS, DATUMS & ZIMOGS: SIGNATURE, DATE &

VII. POTE PRET EHINOKOKU (ja nepiecieSams) ECHINOCOCCUS TREATMENT (when required)

Izgatavotajs un produkta nosaukums: Manufacturer and name of product:

Pot&sanas datums un laiks (dd/mm/gggg + 24 stundu izteikSme): Date and time of treatment (dd/mm/yyyy + 24-hour clock):

Veterinararsta vards: Name of Veterinarian:

Adrese: Address:

STAMP:

Pasta indekss: Post-Code:

Pilséta: Ciry:

Valsts: Country:

Telefons: Telephone:

PARAKSTS, DATUMS & ZIMOGS: SIGNATURE, DATE &

NORADIJUMI
Dzivnieka identifikacijas dati (tetov&jums vai mikroshéma) ir japarbauda pirms jebkadu
ierakstu veikSanas $aja sertifikata.
Izmantotajai trakumsergas vakcinai jabuit neaktivizetai un razotai saskana ar Starptautiska
epizootiju biroja (O/E) standartiem.
Sertifikats ir derigs 4 méneSus péc ta parakstiSanas, ko veicis sertificéts veterinararsts, vai péc
kompetentas iestades apstiprinajuma, vai lidz vakcinacijas deriguma termina beigam, kas ir
noradits IV dala, ja tas iestajas atrak.
Dzivniekus, kas nak no tre$am valstim vai kas ir sagatavoti treSajas valstis, kas nav ieklautas
Regulas (EK) Nr. 998/2003 11 pielikuma saraksta, nedrikst ievest Irija, Malta, Zviedrija vai
Apvienotaja Karaliste tiesa cela vai caur citu valsti, kas ir ieklauta II pielikuma, ja vien tas nav
saskanots ar attiecigas valsts noteikumiem.
Sis sertifikats ir jauzrada kopa ar atbalsta dokumentaciju vai o dokumentu apliecintu kopiju,
taja skaita, ievedama dzivnieka identifikacijas datiem, potéSanas datiem un serologiska testa
rezultatu.

NOTES FOR GUIDANCE
Identification of the animal (tattoo or microchip) must have been
verified before any entries are made on the certificate.
The rabies vaccine used must be an inactivated vaccine produced in
accordance with OIE standards.

The certificate is valid for 4 months after signature by the official
veterinarian or endorsement by the competent authority, or until the
date of expiry of the vaccination shown in Part IV, which ever is
earlier.

Animals from, or prepared in, third countries not listed in Annex Il of
regulation (EC) No 998/2003, may not enter Ireland,Malta Sweden or
the UK, either directly or via another country listed in Annex II
unless brought into conformity with National Rules.

This certificate must be accompanied by supporting documentation,
or a certified copy thereof, including the identification details of the
animal concerned, vaccination details and the result of the
serological test.

PIEMEROJAMIE NOSACIJUMI (Regula (EK) Nr. 998/2003)

A)

IEVESANA VALSTI, KAS NAV IRIJA, MALTA, ZVIEDRIJA VAI APVIENOTAJA

KARALISTE

1) no tresas valsts, kas ir iek]auta Regulas (EK) Nr. 998/2003 II pielikuma saraksta:
ir jaaizpilda I, II, III un IV dalas (un VII dala Somijas gadijuma)
Gadijuma, ja turpmak seko ievesana Somija, VII dala ir jaaizpilda saskana ar §is valsts
noteikumiem, un to var aizpildit valsti, kas ir iek]auta Regulas (EK) Nr. 998/2003 II
pielikuma. Ja turpmak seko ieveSana Irija, Malta, Zviedrija vai Apvienotaja Karalistg, ir
jaaizpilda V, VI un VII dalas, un to tapat var izdarit valsti, kas ir iek]auta Regulas (EK)
Nr. 998/2003 II pielikuma saraksta.

2)  no tresas valsts, kas nav iek]auta Regulas (EK) Nr. 998/2003 1I pielikuma saraksta:
Ir jaaizpilda I, 1L, III, IV un V dalas (un VII daja Somijas gadijuma). V da]a minétajam
standartam ir jabiit pemtam vairak neka 3 ménesus pirms ievesanas. Ja turpmak seko
ievesana Irija, Malta, Zviedrija vai Apvienotaja Karaliste — skat. 4.noradijumu.
Gadijuma, ja notiek turpmaka ieveSana Somija, ir jaaizpilda VII dala (skat. A)1))

A)

)

2)

Applying (Regulation (EC) No 998/2003)
ENTRY IN A MEMBER STATE OTHER THAN IRELAND,
MALTA, SWEDEN AND UNITED KINGDOM

from a third country listed in Annex II of Regulation (EC) No
998/2003:

Parts 1, 11, 111, and 1V must be completed (and VII for Finland).
In case of a subsequent movement to Finland, Part VII and to
Ireland, Malta, Sweden or United Kingdom, Parts V, VI and VII
must be ¢ 1 in compliance with ! rules, and may be
completed in a country listed in Annex II of Regulation (EC) No
998/2003.

from a third country not listed in Annex II of Regulation (EC) No
998/2003:

Parts 1, 11, I11, IV and V must be completed (and VII for Finland).
The sample referred to in part V must have been taken more than 3
months before the entry. For subsequent movement to Ireland,
Malta, Sweden or UK - See Note 4. In case of a subsequent
movement to Finland, Part VII must be completed (see A)1) above)

B)

IEVESANA IRIJA, MALTA, ZVIEDRIJA UN APVIENOTAJA KARALISTE

1) no tresas valsts , kas ir ieklauta Regulas (EK) Nr. 998/2003 II pielikuma sarakta:
Ir jaaizpilda I, 1L, 111, IV, V, VI un VII dalas (IIL,V, VI un VII dalas saskan ar attiecigas
valsts noteikumiem)

2)  no tre$as valsts, kas nav iek]auta Regulas (EK) Nr. 998/2003 1I pielikuma saraksta:
Sertifikats nav derigs — skat. 4.noradijumu.

B)

)

2)

ENTRY IN IRELAND, MALTA, SWEDEN AND UNITED
KINGDOM

from a third country listed in Annex II of Regulation (EC) No
998/2003:

Parts 1, I1, 111, 1V, V, VI and VII must be completed (parts IILV, VI
and VII complying with national rules)

a third country not listed in Annex II of Regulation (EC) No
998/2003: The certificate is not valid - See Note 4




